
DÉK
l -í. s.Í'o'

rámcová kúpna zmluva

09671 12024

I

predávajúci

názovsubjektu:

Ičo:
spisová značka :

olč:
poverená osoba :

sídlo:

bankové spojenie :

adr'pre el.doručenie:

Stawbniny DEK s.r.o.

43821103

oS Žilina, oddiel: Sro, VoŽka č.: 62313/L

sK2022484849

Richtárik Martin

Kamenná ul' 6, PSČ: o1001, Žilina

urcdené na faktúre

pohladavky@dek.s k

kupujúci

názovsubjektu:

rco:
spisová značka :

Ič opľl :

poverená osoba :

sídlo l

adr.pre el.doručenie

obecné sluäyBudmerice s. r. o.

52389880

MS Bratislava lll, oddiel: Sro, VoE<a č,':137211lB

sK2121180292

PhDr. Joref Savkuliak

Budmerice 525 , PSČ:90086 , Budmerice

os bud m erice.ekonom @gm ail.com ;

konatel':

Meno a priezvisko

bydlisko:

dátum nar':

Jo(Eŕ s+Vldq -+ę'-

predmet zmluvy
Predmetom znluvy sú dodávky stavebných materiálov z ponuky predávajúceho'

kúpna cena' doba splatnosti, fakturácia

kúpna cena :

SpIatnosť:

frekvencia faktur:

üd'. bod Vl. Zmluvných podmienkach Predárajúceho (d'alej len ZPP)

30 dňa odo dňa dodania (uskutočnenia zdanitel'ného plnenia) (Mď. bod Vll. ZPP)

Raza tllžneń - Vš etky naraz

mechan izácie a príslušenstva predávaj úceho. Kupujúci ýmto prehlasuje' že
o prenáJmu stavebnej

Neoddeliteľlrou súčasťou tejto zmluvy sú Zmluvné podmienĘ' Reklamačný poriadok aZákladné
ich čítal a že s niml

podmienky podnikateľskéh
súhlasí.



DEK

Zm|uvné strany prehlasujú, že nie sú úpadcami ani dlŽníkmi v konanĺ

;'"yhiäJ""i" ŕäńŕurzu al'ebo reśtrurtuälizácii, Že u nich nebol zamietnut}i návrh

na whlásenie konkurzu pre nedostalok majetku, Že nie sú v.reštrukturalizácii'

ä;ä!ňil*lŤ'än],ätä o.' ohladu na to, ói sú tieto skutočnosti zapísané

do obchodného registÍa.
äř;ňá;;;y, i"šp. i.n .a"tup"ovia pĺehlasu jú, že sú oprávnení vstupovat

ä;ráfi;Ňł"ňói, 
" 
z".ĺ oirávnenĺ robiť piávne úkony' ku Koým sú plne

spôsobilí.
ż.*luunä.ĺ"nv 

"i 
vzá|omne zodpovedajú za škody, ktoré by im vznikli

v dôsledku nepravdivosti týchlo prehlásení' 
..

żňruunó strany tejto zmluvy sa dohodli, že Všetky spory' kloré medzi nimi

řńiL"ĺ ň'*i'vc'h vztahov vzniknutých na základe tejto 
'zm]uw 

alebo

súvisiacicń s toúto zmluvou, vrátane iporov o platnosť, \^iklad a zánik tejto

'-li'*- "ro 
ai soorv' Koré vzniknú z iňýctr práilnycn vzťahov vzniknuých pľed

ilä;jäi..;l,í"' r]Lá J''Ĺĺeno pred Vieobecným Rozhodcovsloým súdom.

šilffi;i.tä'ä' äĺjiäeiáii.i""ä' tto:sl qzźlz (däléj len "rozhodcovsĘ
šůä'l i.ainv' rozhodcom poolá vnútornýcn predpisov rozhodcovského súdu'

ÄlÄÁ,j ."" ti'to dohodli na doáátočnom'doplneni právomoci rozhodcovského

šffi'k;;;äilńpravnym vzťanom medzi stranami. Rozh-odcu ustanoVuje

; ň;;iiř;.'ń;ň";.lł súd. Rozhodnutie rozhodcovského súdu bude

nŕé Śtrenv konečné a záväzne. Strany sa ýslovne dohodli na možnosti súdu

ľ';'"c';ř'ś"ä;d"l;řň 8' bąiĺzőozZ' z', o rozhodcovskom konaní'

Zmluvné podmienky predávajúceho

l" livodné ustanovenia Kuouiúci ie povinnÝ uhradit tiež daňový doklad vystavený na základe

e i"'!t"ĺńĺín.i plnenía závŁnei obiednáVky V term-ĺne 
'splatnosti'řöňňř i; örávnený łúbnu'cenu alôbo;ei ěasť akokolVek zadržiavať alebo

krátiť.
öJlepoapĺsaný r<onatel'Vyhlasuie, Źe preberá na.seba, ruěite|'ský záväzok' ż.e

u"ń,,ióĺ'ń"oá*iúceno v prĺpa'ae ak ho neuspokojí Kupujúci' ěo potvřdzuje

niŽšie svojím podpisom.
Ak si KuDuiúci svoie plalobné povinnosti /záVäzkyl riadne neplní' je Predávajúci

ö'äňř;řňi''iá l,á.t"uľ pjn"nie svojich závżizkov'. vyplývaiúcich z tejto

;řiňil; j"Ěv pi""iün*ay'oiznýcrLĺiástol< alebo pri. poskytnutí záruky' ktorá j€

"i"ÉiäJáu"iĺ"'"ňo 
pi'ijatelná; 

"ił 
uInor iou"l. aooaný, 1ö Predávajúci oprávnený

ä;ť 
'äř;ňäł'ä 

äoä"i ńó xupujúcemu opätovne až po zaplatení celej ceny'

Ä";;-tú_ň J"bl .a nedostáva eiädäva;úci dó omeškania a ani nezodpovedá

Kuouiúcemu za prípadnú vzniknutú škodu'
ü í'''Jffiä;:ŕ;'łJł"p"ŕô"ná s úhradou niektorého peňažného záväzku

",iei 
F'i"áa"łĺ.".u po óo6u vĺ"c ako'1o dní' stávajú sa splatnými akéko|Vek

peňažité závázry xupujúceho Voěi Predávajúcemu'
Predávajúci je opräVneny pozadŇať od Kupujúceho zmluvnú pokutu vo v'ýške

)fio/^ 7 eenv Tovaru bez DPH pooáża"á'ń.ii ooj"onaury' pokial'Kupujúci poruší
.sř,;'i;p*ińňť 

'áplátit 
,i"oń" a včas cenu za Tovar podlä tejto zmluvy' resp'

Závázných objednávok'
virĺpäá"' z" k"pujúci nezaplatí za tovar podlä dohodnutých podmienok' je..

Ě'äáä"áiĺl'i oprávn'ený si uplaiňiiĺ,or ' 
omeškania vo uýške 0'o5% zakaždÝ aj

začatý deň omeškania z dlŹnei čiastkv'
xi'p"íi"iü"'i" na vedomie, zJoň"!ŕanie úhrady kúpnej ceny, resp' jej časti

." äääňiutĺ ĺ"*r počas dooý álnš"j 
"ko 

so dnĺ' je zo strany PredáVajúceho 
.

;"-;;"*ä;; p"iušenie kú$nej zmluvy podstatným spôsobom V zmysle ust'

šäTö#iääü äňíkä;'phinäń in"nĺ, lĺ:tóré däva Predávajúcemu právo

odstúpiť od kúpnej zmluvy, resp''ěństočnéno plnenia' ku ktorému sa omeškanie

;;á'ňl!ń. ýeríeauá, ze ereoavä;ĺci vyuŹije svoje právo a od kúpnej zmluvy

ääšiĺiji iJ,ińä"""l'lli s oi'raá'o=ń-nu äáidananů rn7nraau Vlastníctva k dodanému

tovaru odobraťtento tovar späiä ŕupuiŁđ i. poui'.ný.neodkladne mu spätný

;äň;;;ňłii 
'unraoit 

preoaváiĺcämu nátläoy spojen-é so spätným odberom'

řäři"ľii"l" ."zný spätný oaoěitoaaneľ'o Tovaru (żniěenie' odcudzenie

a ôáá.l, xúpujúci jô povinný k peňažnej náhrade'

Vlll. Dodacie podmienky a prechod vlastníckych

ll. Predmet zmluny

Predmetom zmluW sú cenovo alýhodnenédodávĘ stavebných materiáloV

Predávajúceho V termínoch a mnoŹstvách podľa
(dälej len ,,ToVať') zo sortimentu
Záväzných objednáVok'

lll. Platnosť zmluvy

zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú' s \^ýpovednou lehotou |edného mesiaca

bez uvedenia dôvodu.

lV. Termĺny a množstvo plnenia

V. Náležitosti Záväznei obiednávky

Vl. Kúpna cena

Kúona cena bude stanovená individuálne
a Éredávaiúceho vzájomným potvrdením

na základe dohody Kupujúceho
cenovej ponuky na základe Záváznej

obiednávĘ.
źłčůła'áĺleonarka zaslaná Kupujúcim musí obsahovať i dohodnutú Kúpnu

ä;il;ňililńi"nrv aooau[v.'AŽ jej potvrdením zo strany Kupujúceho

dochádza k uzatvoreniu dohody o Kúpnej cene'

ilřň;;;;ŃJ hovorí o c"nä'r', iä'u"jú satým ceny bez DPH' Ku Kúpnej

;ä;";;"é pripoeĺt"ĺ oeH stanovenú podlä platných zákonov'

pľáv

IX. Záruěné a ľeklamaěné podmienky

Vll. Platobné podmienky

Predávajúci posĄ1tuje záruku na tovar V závislosti od záruěnej doby rnýrobcu'



Zmluvné podmienky predávajúceho DEK
na'imenej však v rozsahu danom platnými právnymi predpismi'
z1ávné väoy Tovaru je Kupujúci povinný uplatniť u Predávajúceho okamŹite pri

preberaní Tovaru.
Kupujúci je povinný s náležitou pozoĺnosťou každú dodávku prezriet
a o piípadných nedostatkoch V druhu alebo V množstve Tovaru aIebo

o p'ipäanýdn viditelhých poškodeniach Tovaru vyhotoviť písomný ápis, Koý
musi nyt povraený aj dopravcom, a bezodkladne informovať Predávajúceho'
Vady je ńožné uzńať'len pri ich uplatnenĺ u Predávajúceho do 5 pracovných dnĺ
po prävzatí Tovaru, a to písomne.'Z uplatnenia Vady musĺ byť zrejmę' k9 ľgrej
Záiäznejobjednávke Kupujúceho sa rzťahuje a Kupujúci je povinný priloŹiť

k uplatneniu vady kópiu príslušného dodacieho listu.

łrérolvet nárorý xupu1úceho z vád, uplatnené po dodaní Tovaru' vyplývajúce 
.

z neodborného śpracovania Tovaru, neodborného skladovania Tovaru a pod' sú

vylúčené.

X. Závereěné ustanovenia

Zmluvné strany sa dohodli, že pre skutočnosti, ktoré nie sú upravenó touto
zmluvou, sú rozhodujúce ustanovenia zákona ě. 51 3/1 991 Zb. v platnom znení _

obchodného zákonnjka SR, Dohovoru oSN o zmluvách o medzinárodnej kúpe

tovaru zveÍejneného pod č.ĺ60/1991 Zb., ako i ostatných právnych predpisov

olatnÝch na území Slovenskej republiky.
kupulúci ĺý.to uyjadruje súhlas s vystavením daňorných dokladov V elektronickej
poäo'n" póah ustanovenÍ zákon a č,íslo 222l2oo4 o dani z pridanej hodnoty

V neskorších predpisov.
V prípade, že'Kupujúci požaduje Vystavenie-a doručovanie daňouých dokl-adov

ereaäv4úcim v listínnej podote, súhlasí s ým, že mu b-udeúčtovaný pauš-álny

náklad ď ich vystaveníń'a zaslaním Predávajúcim vo ýške 0,80 e za každý
takýmto spôsobom mu Vystavený daňoý doklad.
pre'dávajúci informuje, žezÍskava informácie o platobnej morálke (plneniu

zmluvný'ch povinnośtí1 svojich zákazníkov z registra cRlBlS Univerzálny register

vedeným spoločnosťou cńlF - slovak credit Bureau, s. r o. a z aplikácie
GNosUs V;denou spoločnosťou BlsNoDE sLOVENsKo' s.r'o' a že ýmto
s|oioeńostiamłegisirom poskytuje iddntiÍi kaěné údaje svoiich zákazníko' ktorí

n'eplnia svoje platóuné povinnóstivoči dodávatel'ovi, ako aj údaje o dlŹnej sume

a lehote splatnosti.
żňruune śtr"nv prehlasujú, že si zmluvu preěítali, jej obsahu vrátane prípadných

odkazov na oräune normv porozumeli a na znak súhlasu ju podpisujú, čím

zmluva nadóbúda platno-sť. Účastníci zmluvy, vrátane dolupodpísaného
štatutárneho zástupcu kupu'iúceho /konate17 potvrdzujú, Źe zmluva bola

dojednaná individuálne a že je v'ýsledkom vzálomného rokovania'
ż.lŃ"a śtrany _ predávajúci, kůpujúci a konatel'Vyhlasujú, Že sú si vedomé

"śétŕvór.l 
náĺeoróv vyplyvajúcicń ziejto zm|uvy, Že ich zmluvná vo|hosť nie

p ńiěim oumeozená áié im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bráni|i platne

uzavrieť túto zmluvu.
Tátozmluvabolauzavretáslobodne,vážne,żiadenzúěastníkovjun€uzavrel
uliě.ńi' áni i" napadne neýhodných podmienok a žiaden z účastníkov nekonal

v omyle.

Táto zmluva je Vyhotovená V troch rovnopisoch, z ktoých PredáVajúci dostane
po dvoch rovnopisoch a Kupujúci jeden rovnopis.
kupujúci výslovile prehlasuje, Že e'mailová adresa uvedená V teito zmluve je

jeho riadnou doruöovacou adresou' '
kupujúci súhlasí so zasielaním aktuálnych obchodných. ponúk predávajúceho
próstiednícwom SMS textov'ých správ na mobilné teleíóny a' e-mailu'
bredávajúci je oprávnený prě svo1u internú potrebu widovať a spracováľať
ołá ó ŕupuiĺcóm pocháózajúce'od neho alebo tÍetích osôb, ktoré boli získané

z obchodných vzťahov, alebo v súVislosti s nimi.
Táto zmluvá môže bý menená a doplňovaná len pĺsomnou tormou a to

dodatkom k tejto zńluve podpísanou oboma zmluvnými stranami'
Strany sa ýmtô zavŁujú; že Všetky neuhradené záväzky kupujúceho'
uez o'nlädú na z1ednanú splatnosť, sa stáva.|ú splatnými k dň'u podania

insolvenóného návrhu, alebo vstupom kupujúceho do likvidácie

M_ď STA

DPH:

DEK

". 
li.{t

i',lł..i;c

.j!Ł"đłA

ł*ď'x6.l*ł t //. , dňa ZJ' s ' 2ĺlZćĺr
s.r.o.

Konatel' Kupujúci
(4)

ďff l.''ľí,1Tľ]ľ#;llĺ;;J;i'ľ;
lto523898so lč DPH: sKzĺ2ĺ180292e-mail:osbudmeĺice@gmail'ćór;



Základné podmienky podnikatel'ského nájmu
stavebnej meclnanizácie a pľíslušenstva DEK
l' Všeobecné podmienky nájmu lV. Platby

Tieto základné podmienky podnikatel'ského nájmu stavebnej
mechanizácie a príslušenstva (d'alej len ,'ZPNMP') doplňajú
ustanovenia Zmluvy o podnikatel'skom nájme hnutel'ných vecí medzi
prenajímatel'om a ńájomcom (d'alej len,,Zmluva"). K ich prijatiu
v aktuálnom znení dochádza samostatne, v rámcovej kúpnej zmluve
(prenajímatel' ako,,predávajúci" a nájomca ako',kupujúci"), prípadne
żmluve alebo inej dohode o nájme' pričom písomne dohodnutá
odchylná úprava niektorého z ustanovení ZPNMP má prednosť pred
znením zPNMP.
Prenajímatel' prenecháva nájomcovi na určitú dobu uŽívanie hnutel'nej
veci (stavebnej mechanizácie a príslušenstva) ako predmetu nájmu
(dälej len ,,predmet nájmu''). Vec môŽe byť vo vlastníctve inej osoby'
kde má prenajímatel'uŽívacie právo s právom d'alšieho prenajatia
tretej osobe -v takom prípade sa konanie vlastnÍka veci pri nájme
(dojednanie a uzavretie Zmluvy' odovzdanie, súčinnosť pri uŽívaní,
prevzatie) povaŽuje za konanie prenaj ímatel'a.
Nájomca sa zaväzuje platiť vŽdy priamo prenajÍmatel'ovi nájopné
(sadzby sú uvádzané bez DPH' pokial'nebolo stanovené inak).
Prenajímatel'môŽe poŽadovať ołj nájomcu vopred peňaŽnú zálohu
(d'alei_,,kauciu"), ktorú prenajímatel' má právo zapoěítať oproti dlŽnému
nájońnému alebo ako náhradu škody v dôsledku poškodenia, straty
alebo zničenia predmetu nájmu voči nájomcovi.
Ak dôjde k vráteniu predmetu nájmu do 08:00 hodín ráno, nájomné sa
uŽ za tento deň neúčtuje'
Nájomca sa zaväzuje pouŽívat' predmet nájmu len pre vlastnú potrebu,
t.j. nesmie ju v dobe trvania nájomného vzťahu dať do uŽívania
tretej osobó za odplatu ani beźodplatne. Ak nájomca túto povinnost'
poruší, je prenajímatel'oprávnený od Zmluvy odstúpiť a všetky
vzniknuté náklaily s tým spojené ponesie nájomca' Počas nájmu
nesmie nájomca'odstránit', poškodiť, zmazať alebo zakryť logo Íirmy
prena-iímaÍeľa, inak mu bude účtovaná zmluvná pokuta vo výške
100'00 € zakaŽdý predmet nájmu.

!l. časový fond a vznik nájmu

Prenajímatel'poŽaduje platby za nájomné podl'a ZmluvyÍakturáciou v
zmysle platných predpisov. Nájomca sa zaväzĄe prevádzať úhrady
nájomného v dohodnutých termínoch a stanovených sadzbách'
Nájomca je povinný platiť nájomné aj vtedy, ak v priebehu doby trvania
nájmu dôjde k poškodeniu či nadmernému opotrebeniu (nad rámec
beżný pri'riadnbm uŽívaní) pľedmetu nájmu ü dôsledku ňakladania
s ním spÔsobom, ktoý odporuje ustanoveniam Zmluvy' ZPNMP alebo
príslušných predpĺsov, ako i jeho hospodárskej alebo technickej
pouŽitel'ńosti, zo strany nájomcu alebo tretích osôb. V prípade
omeškania nájomcu so zaplatením nájomného sa tento zaväzuje
uhradit'zmluvńú pokutu vo výške 0,05% denne z nezapla'tenej čiastky.
Tým však ako u všetkých ostatných zmluvných pokút podl'a týchto
pödmienok nie je dotknuté právo prenajÍmatel'a na náhradu škody'
ktorá mu vzniklá v súvislosti s omeškaním platenia nájomného.
Pri omeškaní nájomcu s platením'nájomného je prenajímatel'
oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, pričom po doručení prejavu vôle
pienajímátel'a obdstúpení od Zmluvy nájomcovi, môŽe prenajímatel'
ilredńet nájmu na náklady nájomcu prevziať z miesta jeho pouŽitia
ä to i bez predchádzajúceho súhlasu nájomcu (s uýnimkou prípadu'
kedv náioinca dobrovôl'ne vráti predmet nájmu)'V prĺpade odstúpenia
od Źmlu:w má orenaiímatel'd'alei nárok na vvdanie bezdôvodného
obohatenĺa poźostávaiúceho z uślého náiońného, na ktoré mal podl'a
teito Zmluw právo a kioré by nájomca ból inak povinný platiť, pokial'
bý prenajíńaiel' nevyuŽil práÝo od zmluvy odstúpiť. Tyím nie je
dôtknuté_právo prenäjímatel'a na náhradú inej škody alebo zmluvnú
pokutu podl'a týchto podmienok.
V prípade, Že Ďola zó stĺany nájomcu zložená kaucia, povaŽuje.sa
táio źa vrátenú ai v prípadđ Že'bola vrátená osobe, którá za ńájomcu
predmet náimu viátila späť prenajímatel'ovi. Prenajímatel' je oprávnený
jednostranńe započítaťšvoj'e pohi'adávty podl'a tejto Zmluvy na kauciu
zloŻenÚ nájomcom.

V. odovzanie a prevzatie predmetu nájmu

Časorný fond a údaje pre vznik a uzavretie predmetu nájmu, ako
dátumä čas vznikLrnájmu, dátum a čas vrátenia predmetu nájmu,
dohodnutá doba trvania nájmu, skutočná doba trvania nájmu
a platobné podmienky sú deÍinované v Zmluve alebo inej dohode'.
o nájme. Nájomný vzťah vzniká momentom prevzatia predmetu.nájmu,
pokiäľ nebolb dońodnuté inak. stavebná mechanizácia a príslušenstvo
śa prenajíma v zmysle zákonać.4011964Zb', občiansky zákonnĺk
v platnom znení (ustanovenia $663 a nasĺ' a $721 a nasl').
Náiomca ie oprávnený užÍvať predmet nájmu počas doby stanovenej
v těito Zńluve. Jeho ńevrátenie k dohodnutému dňu skončenia ako
i orédčasného skončenia náimu ie povaŽované za neoprávnené
uŻívanie predmetu nájmu. Pienajíńatel'má za čas nedprávneného
uŽívania voči nájomcovi právo nďvýšku odmeny v rovnakej uj'ške ako
ĺe dohodnuté nálomné v teito Zmluýe a má právo účtovať aj vymáhat'
żmluvnú pokutu vo výške í5% vo r4iške dohodnutého nájomného
za kaŽdý deň neoprávneného uŽívania predmetu nájmu, čím nie
ie dotknuté právo prenajímatel'a na náhradu škody tým spÔsobenęj
hájomcom. Ńájomca sa-4ÔŽe s prenajíqatelbm dohodnút'na predlŽení
dohodnutei doby nájmu. Żiadosť o predlŽenie dohodnutej doby
nájmu je nájomóa póvinný doručiť prenajímatelbvi minimálne 2 dni
préd ukončením piatnostíZmluvv á to v bÍsomnej forme. Dohoda
ô predĺŽení je plainá po písomnom odsúhlasení prenajímatelbm. Pokial'
si'nájomca ńeprevezme predmet nájmu v lehote do 48 hodín odo
dňa ć]ohodnutého termínu začiatku ńájmu a písomnej objednávky,
ie prenaiÍmatel'oprávnený od zmluvv ódstúpiť ďalebo uplatniťvoči
háiomcóvi právo'na zmluvnú pokutű vo výške 200,00 € a náhradu
škôdy, ktorá mu vznikla v dÔsledku neprevzatia predmetu nájmu
nájomcom (opatrovanie a skladovanie predmetu nájmu' ušlý zisk'
ušĺé náiomńé, ktoré mal náiomca počas celei doby nájmu platiť atd'.)
V prípabe, Že prepravu alebo montáŽ predmetu nájmu zabezpečuje
po dónode s náiońcom prenajímatel',.ie nájomca povinný uhradiť mu
Všetky náklady s tým spojené V lehote splatnosti faktúr.

lIl. Užívanie nájmu

Predmet nájmu môŽe byť odovzdaný do nájmu len po dohode
o platnosti tÝchto ZPNMP. odovzdanie a prevzatie predme1u nájmu
uśxutočňuiei servisný mechanik za prítomnosti nájomcu či osoby
k tomu náĺomcom uřčenei, v priestóroch prenaiÍmatel'a, iného
vlastníka (leci alebo d'alšéj ośoby ním urdenej,-a to pri odovzdaní
a prevzatí v rovnakom strédisku; pokial' nie je písomne dohodnuté
oŁioma zmluvnými stranami inak.Za vrátenie predmetu nájmu sa
nepovažuje jehb odstavenie pred poŽičovňou alebo v priestoroch
ooŽičovne bez toho, abv došlo k riadnemu protokolárnemu prevzatlu.
Fokial'nájomca uŽíúa pŕedmet nájmu po skončení nájmu, mÔže ho
orenaiímátel'svoioomócne odobráť z ňiesta, na ktorom sa nachádza,
ilričoń náklady śpojené s úkonom prevzatia predmetu nájmu nesie
nájomca.

Vl. Prepľava

Presné miesto uŽívania predmetu nájmu je deÍinované v Zmluve alebo
inei dohode o náime. Náiomca svojim podpisom potvrdzuje prevzatie
predmetu nájmu_a zárovéň sahozaväzuje použiť len k účelu' pre
ktoný je určeńý a na dohodnutom mieste użÍvania, a to osobne
alebďprostređníctvom svojich poverených a technicky aj odborne
spôsobilých zamestnancov.

Preprava predmetu náimu z dohodnutého miesta prenajímatel'a
a spať' akb i presunv ý rámci staveniska zabezpečuje nájomca
na Vlastné nákladv, 

-pokial'nie 
ie dohodnuté inak. Nájomca je povinný

oreoravovanÝ preilńet náimu żabezpečiť a chrániť tak, aby nedošlo k
jehô strate, cídôudzeniu, pbškodeniu alebo zničeniu.

Vl!' Práva a povinnosti nájomcu a spôsob užívania
predmetu nalmu

Nájomca zodpovedá za to, że predmet nájmu uŽÍva 4ilučne
za účelom, pre ktorý je určený. Nájomca uŽíva predmet nájmu ako
riadnv hosb'odár, preôovšetkým músÍ zabezpečiť a vykonávať všetky
účinné opätrenia, aby nedošlo k jeho poškodeniu, zničeniu, strate,
odcudzeniu alebo zneuŽitiu tretími osobami.
Náiomca zodpovedá za dodrŽiavanie príslušných predpisov Vrátane
prédpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci. Nájomca
żodpovedá za tó, że predmet ie nájmu ie uŽívaný odbornou
obsiuhou a v súláde ś návodom ná obśluhu a údrŽbu, technickými
podmienkami a platnými normami na prevádzku, ktoré nájomca
brevzal, čo potvrdzuje podpisom tejto Zmluvy'
Ńáiomca pddpisom Żmluvv prehlaśuie, Že bol pri prevzatí predmetu
náímu riaäne'poučený a obóznámený s ieho obsluhou a údrŽbou.
Náiomca ie póvinný k'edykolvek umožnif kontrolným orgánom
orejnaiímátei'a orístuo k óredmetu náimu za účeloń prevedenia
kontróly a to bäz zbýtočilého odkladú a dodatočných nákladov'
Pokial' nejaké vzniknú, nájomca je povinný tieto v plnej nýške uhradiť



oÍenaiímatel'ovi' Náiomca zabezpečuje na svoje náklady pohonné
hmotú. reso' inÝ druh energie a mazadlaVzmysle technicke1 --

aotuńientácie á odporúčaňia prenajímatel'a, kvalifikovanú a ocĺborne
soôsobilú obsluhu,'pravidelnú technickú údźbu.
Ń"aiJmcá ie oovinńý priviezt' na Wzvanie prenajímatel'a predmet nájmu
dobriestcírov poŽičoüne na technické prehliadky a revízie, ak nebolo-
đáńdonuiélnáL' Dovoz a odvoz hradí nájomca, ak nebolo dohodnuté
inak.
Náiomca ie povinnÝ uchovávať dokumentáciu, t.j. túto zmluvu'
Liôiéisĺeäs|ou ie ái odovzdávajúci protokol. Za-stratu technickej
ääluínlntácie näiońcom, ako ńávod k obsluhe, revízna kniha

"řł. 
ooeáś waniá naiomńono vzťahu je prenajímatel' oprávnený

nájomcovi Účtovať alio sankciu čiastku í 00,00 € za kaŽdú jednotlivÚ
dokumentáciu.
Ńäiómca ie povinnÝ bezodkladne oznámit' prenajÍmatel'ovi
oóśłóđeńie] oorucńu, haváriu, stratu alebo'odcudzenie predmetu
háimu a techirickei dokumentácie. Pokial'nájomca uŽíVa predmet
ńáińü áleoo trpí idho uŽĺvanie V rozpore so Zmluvou, platnými
orédoismi alebo iakým spôsobom, ktoĘim sa tento opotrebováVa nao
hrierl orimeranú okólnostiam alebo hrozíjeho zničenie'
orenaiimatel'ovi vzniká alebo hrozí škoda' je prenajĺmatel' opráVneny
bo zńluvy s okamŽitou účinnosťou odstúpiť' 

.

V orÍoade. keď náiomca predmet nájmu nevydá prenajímatel'ovi
oo ĺ4 ĺnĺ 

'oo 
skon"čenia ńá1mu, je pcivinný zaplatiť prenajÍmatel'ovi

žňluvnú ookutu vo \^ŕške óbstaiáÝacej côny predmetu nájmu'
obstaráväcia cena jé cena, za ktorú je moŽné zakÚpiť nové zar|adenle
žďopóviol]ĺ"e śvojim rn7xónom, kvajitou, uýbavou a druhom práce
oredmetu nájmu'
Ňáióńóä ie riovinný zdrŽať sa uŽÍvania predmetu nájmu spôso.bom'
ttoié ie viożpore ś bezpeěnostnými, poŽiarnymi' ekologickými'
ńvoieńict<vńi'á inÝmi prädpismi' Potiál' v dôsledku porušenia
ääřiňńolti żó strahv ńáiońcu vznikne na predmete nájmu škoda'
żodoovedá za ňu näjońca v plnom rozsahu, tým nie je dotknuté pravo
oreńaiímatel'a odstúpiť od Zmluvy.
Ńłońóá ie oouinnÝ'zdžať sa be2 predchádzajúceho písomného
súńlasu oieńaiímaiel'a Wkonąnia akejkol'vek zmeny alebo technicĘej
ú;ä-" 

"ä 
łäá'ńJte ňaińiu. Úhradu näkladov s týni spojených-môŽe

nŁiorńca oôŽadovať ibá Vtedv' pokial'sa prenajímatel' na taku ühraou
;íśómń; Żáiĺđial. Ak však näjómca zaviilil poškodenie predmetu
ňaińu ulebo potrebu prevedeńia beŽných opráv, je povinný túto

vví<onať na vlastné náklady v plnej uýške.
Ň';ňń;" i; oóuińńv oznáńiť drenáiímatel'ovi bez zbytočného odkladu
;äł*Ĺ'ü;biá'. któr'é má previesť pŕenajímatel'. Pri porušenítgjtq . -.
bovinnosti zodpovedá náiomca za škodu tým spôsobenu' PoKlaľ ooslo
ř;,;'śiiodä.i'äěńó naońernemu opotrebéniu ilredmetu.nájmu počas
aóbv náimu. zodpovedá nájomca aj za škody sposobené osooaml'
ktorÝm úmoŽnil k predmeturnájmu prístup.
Ňäióń'.ä iJ pouínńv .ńasuľ obmedżenia v uŽívanĺ predmetu nájmu
;;řśälü näWńńu1nom pre prevedenie opráv prenajímatel'om'
Äk 

'ai"ňřä 
wńäióżĺ-ná'preamet nájmu narlaĺiy pri ôprave, ku ktorej

lá ooýinnÝ orenaiÍmatel', má nárok na ich náhradu V-obvykleJ
?ái'môiäńeil rlýsĹe, at< óola oprava prevedená so súhlasom
iiiäńäiłńaiäľaälebô ak prenäjímatel' bez zbytočného odkladu opravu
ňääĺšiäiäi. náór'let tomL, Že ŕnu bola oznáńená jej potreba'
ŃáiJňäu-ié óóvinnv zdržál sa akéhokolVek konania, ktoré by
iňärováió k právnéi dispozícii s predmetom nájmu' Právo
ňä'óää*t"ňiä'ä'ału ći żnĺzenie hájomného músí nájo-mca' uplatniť
u oreńaiímatel'a bez zbytočného odkladu' najnesklr VŚaK oo Konca
äJňäňüiäi ňbŕňa_imúateoo do 1 mesiáca ôdo dňa, kedy došlo k
šŘutocnóśťium tôto pravo zakladajúcim (podl'a toho, čo nastane
skôr).
Ňä'ĺä*"u ie oovinný platiť nájomné v plnom rozsahu aj vtedy' pokial'

oreldmet ńaiinu neńóhol uŽíÝať v dÔsledku Vád' jeho poŠkodenla,
iviadenia źčinnosti, za ktoré prenajĺmatel'nezodpovedá alebo ktore
;á;iňř ńäđń;ä (pié'dóvšetkýń porúšením svojich povinností)' jeho
zamestnánci ale'tjo tretie osóby, ktoré mali k predmetu nalmu.prlslup
íči uŽ s oovolenĺm alebo bez povolenia nájomcu) alebo poKlar.faKa
škoda vżnikla spôsobom, pri ktorom nájomca mohol alebo mal
moŽnosť iu odviátiť alebo jej zabrániť.
Ńáio'čuié povinnÝ pri skóńčení nájmu vrátiť predmet nájqu 

.

ordnaiímátei'ovi v siave zodpovedajúcom dohodnutému .spo.sqb9... -'izĺvańia veci, vvčistený, so všetkým príslušenstvom, dokladml' Kľucml

ä óääłiädňi poála pótVnov určeńýcń prenajímatel'om a na miesto
ňĺňiüićéńé. FóŘiái'hajómca túto fovińnosť iloruší a neodovzdá'Jlää*ät 

ńái'u spolu ś prísluśenśtvom riadńe a včas prenajímalel'ovi'
źod,oov edá' za š k'od u tým vzni knutú. Pokial' nájomca po ruŠ i povl nnosÍ
odoVzdať predmet náiŕnu Wčistený, zaplalí zmluvnÚ pol(utu Vo-VysKe
iednei oolövice dennéi sadzby nájomného za predmet náJmu' lym nle
le doťkiluté právo preńaiímatel'a na zaplatenie obstaÍáVac€J ceny

b-rđđňäiüńäiňu väei ná;omcovi za strätený alebo zničený predmet
naJmu.
Ýläńci riadneho uŽívania predmetu nájmu v súlade..s jeho.technickým
určením a účelom nájmu sa nájomca zaväzuje d'odrŻlavar tleto
t"čňiji.ŕđżáiáaý' ecíłiaľ 1e predmetom. nájńu stavebný kon!ą!191,
platia pre tento predmet nájmu nasledujÚce povinnosti pre na1omcu'

a to- že musí bvť uloŽený na rovnej spevnenej ploche, pripojenie
oreómetu náimu k elektrickej siete môŽe previesť.iba.pracovnĺk
5"ráuňéňv ňä iěniđvýt on pŕáce v súlade s predpismi-o bezpečnosti a
obhrane źdĺaviapri přáci. Pri pripojení musí byt zohl'adnená cell(ova
ňóźađovaná kapäcitä odberu'eléktrickej energie, napr' konVentor,
bóiler atd'., pripöjenie na rozvody vody á kanalizácie musí byť
;řá;á,jäňä 5ôälá ilovensrviňiěcńnićxýcľr ńórióń (,,sTN") täx, auy.
hedošlo k oorušeniu rozvoilov a spotrebičov Vo Vnútri predmetu na1mu
íJoužitie réoulátoru tlaku, vstupného zachycovača nečistÔt Vocly
äoóo.i.'uzeřńńeniu predńetu ňájmu je pofrebné previesť
u'.ĺiáiie' s oríslušnou STN' zapíńanió a zdvíhanie kontajn eJo-vej bunky
môŽe bvt lěn za všetky štyri rohy hornej časti kontajneru (lso kocKy)'
lane tei istei dlŽkv bez prudkých ťahov a nárazov V sulade s. pnslusnou
šfŇ ä'ná šfrácńé tontäineru nesmie byt'skladovaný akýkol'vek
materiál.

Vlll' Práva a povinnosti pľenajímateI'a

Prenaiímatel' zabezpečuie na svoie náklady revízie a konÍroly
bŕěäňíäiu ňälńü' aŕ neiĺje o povińnosť nájómcu. Prenajímate-l' -
bznámi minińálne 2 dni preď prevedením technickej preh]iadl(y cl' 

,

revízie náiomcovi, Že ie povinný priviezť predmet náJmu Clo urcenycn
priestoroü prenajímatěl'a, ak nie je dohodnuté inak'

IX Poistenie zariaden
predmetu nájmu

ia, zabezpečenie a ochrana

Prenaiímatel'whlasuie, Že predmet nájmu je pre potreby riadneho
užívańia ooistdnÝ, čo zahrňuie predovšetkým zákonné poistenie
žäciooúéđnósti zá'škodu spôśobenú prevádzkou motorového
;;;ř]Ťá. Ěäi.iäniě šä-nevzľatluje na śkody spôsobené nedodrŽaním
iu-cr'ňi vďńođňienok a prevädzkových-noriem zariadenia
ňääńóóh, rjorušenÍm záliazu manipúlácie so zariad-ením
;;öäřńéhÝńiósóuami a na vznikňuté straty všetkých druhov,

"řa]äl'äijšié'ńö 
zišŕu, ńotĺt, mánk, strát a nákladov vzniknutých

ffi;śŘ;ňÍ.r. Wááéńĺň prebmetu'nájmu z prevádzky alebo jeho

ä6ňě,ł;éńi,i'''' đđsteatü poškodenia, porućhy, vady. zariadenia
ä"ää.. ńěäääzáňĺm đóńĺjanutého výkbnu a śtratou trhu alebo
;ň'ilri'.'ŹäG;tłü iuŕđśŘóav' náklaiy a straty zodpovedá v plnej

miere náiomca' ríie prenaiÍmatel', teda podľa vÔle 
-a 

dohody stran
náiomcovi nárókv a'prává z nich voči prenajĺmatel'ovi nevunlKaJu'
i"äř íóń-ńaióńóävpinom rozsahu vopred ýluču;e a vzdáva sa
i!ň''ĺäís'i" äŕüňý pđśieńia alebo pripôisteniä. nađ,jiTęc W9:ię 

-, -
uvedeného poisidnia prenajímatel'a' vrátane-havarijného polstenla''
záuezoeeuié a hraoí ńáiomôa. V priebehu nájmu je nájomca povinný

oznáńiť orbnaiímatel'ovi akúkolVek nehodu, poŠko-denle' stratu'
ž"iiG"iä'o;ěäńei;ńáńu äleoo škodu, ktorá vznikla v súvislosti
;iäĚä;ižš"dkäň úżĺ'iánla predmetu nárjmu alebo z inej prĺčiny' a to

bezodkladne po ich zistení písomnou formou'
V oríoade náiinu stavebnej mechanizácie je nájomca povlnny
zdbezoečiť zäriadenie nasledujúcim spÔsobom tal(' ze-aK Je
umiesinené V uzavretom a uzamknutom priestore l pocas preslavoK

"ii 
đ,äđvńeí činnosti, musí byť riadne użamknuté.zapal'ovanie, . , .

äktivované b'ezpečnostné zar|adenie dodané \^i'|'obcom' mecnanlcKe
žäÜäžää8ě. iě ĺh-api. żáiezpeĺen ie uzamkn utou reťazo u, pevné

$óř"ńĺěiä 
';ňđű 

apoa.l' 'pričom vstupné dvere musia mať
b'ez'oečnostnú cvlindŕickú VloŽku zabraňujÚcu VytlaÔenlu a
ř;5ě#óšiiiý šŕĺt żáÚránu;ĺci rozlomeniü a vylómeniu vložky
ä-"ĺ'oäřáäliĺizáńóx utero bezpečnostnú závoĺ.u a musí byt -
odlechované' Ak ie umiestnené na otvorenom priestransĺVe l pocas
řřášřáuäřóĺ óiäóóvńéi činnosti musí byť riadne uzamknuté
žääl1'";ňirj; äĺ<ĺúóváń'e zabezpečovacie zariadenie dodané
ilji.lčóň. niećńäńicŔé zabezp'ečenie (napr. zabezpečenie
ůź;ňřňüibij 

'"łażőu' 
ńđvńe silojenie s'o základom apod')' plocha 

'
s odstavenÝmi stroimi'a zariadeniami musÍ byť oplotenä s uzamKnulou
bňö ;1'ůäl"ú_stŕäżnôú iýzickou ochranou-alebo stráŽnou sluŽbou'
žääoiätuňiJsäpäväzuie síáÝba vysoká minimálne 1,B0 m.z.dreva'
6ätoňi,.'t"ňi"Ĺ rääňicŕvci' tvárnió, oceli alebo ich kombinácie'
;ř;ř;ř'ik;"ä;ýôň ňrvĺ<ó'i, Ŕtora slúźia k ohraničeniu a zabezpečeniu. 

'
5ä.tänéi olóćľ'v. V prípáde nájmu stroja musÍ byť nawš€. uzaml(nuta
kabína. V brípade náimu príslušenstva (napr' h-ydraullcKe Klaolva'
looatv. fréżv,'zametabie záriadenia apod') je nájomca povlnny
)-Juäźbäeľ'ó*ańet náimu proti odcüdzeníu mechan icky (napr'
żáoezbečeńie uzamknútou-Íeťazou spojenou s p.evnym b.ooom apoo')
v uzatVorenom a uzamknutom priestore a to i pocas prestavoK prl

pracovnej činnosti.

X Poškodeni
sankcie

a' poruchy' havárie a s tým spojené

V orípade neiasnosti príčiny vyradenia predmetu ĺájmu z.prevádzky
z tituiu ooškddenia, poruchv alebo havárie preskuma.oKolnosĺ
; äil';u";"-;i;äňiájĚođláiúci technik. V spbrných-prípadoch objedná
orenaiímatel' whotbvenie znaleckého posudku' Náklaoy.na Jeno
řýhotóvenie hradĺ nájomca. Prenajímatel'aŽ do skoncenla sporu nle



le povinný pÍevziat stavebnú mechanizáciu, takŽe nájomca hradí d'alej
ilaiomne, ät nebude dohodnuté inak. V prípade poškodenia' poruchy
alébo havárie orenaiatei stavebnei mechanizácie a príslušenstva,
ktoré bolo zavínené'nájómcom, te'nto hradívšetky náklady vzniknuté z
odstránenia poruchy. Pri väčšÍch poškodeniach, poruchách
a haváriách orenaiahich stavebnÝch mechanizácií a príslušenstva,
ktoré boli zavinené n'ájomcom, tęĺnto hradÍ Všetky náklady, ktolé
z tohto dôvodu vznikli v dÔsledku zanedbania údźby' prehliadok a
revízií'
Náiomca zodpovedá za všetky prípadné škody spósobené uŽívaním
pródmetu náimu pri u7kone sÝojej činnosti voči tretím osobám,
Ák uplatnívlástnix veôi alebo iné'subjekty u prenajímatel'a škody,
nároky alebo sankcie vyplávajúce z porušenia povinností nájomcom
alebobkolností, za kÍoré náiomca zodpovedá, musí nájomca
prenajÍmateľa z takýchto dlňov oslobodiť alebo mu poskytnÚt'plnú
náhradu.

)(. Údržba

Pri ooškodenĺ alebo nadmernom znečistení interiéru zariadenia'
ktoŕé neodpovedá beŽnému uŽívaniu, bude prenajímatel' poŽadovať
úhradu nákladov spojených s opravou, čistením alebo dezinfekciou
a to v plnom rozsahu. Póčas nájmu je nájomca povinný prevádzať
Všetký beŽné úkony údrŽby, prehovšetkýłn tie stanovené v návode
na obiluhu a údrŽbu zariaŕiehia a presnô dodźiavať stanovené lehoty
V oríoade. Že náiomca nedodrŽĺ pŕedpÍsané úkonv pravidelnej údżby
a óbśluhv zariadônia, prenaiímatbl'môŽe pred uplýnutím dohodnutej
dobv uŽívania zariadéiria ocĺstúpit'od Zmluvy a uplatniť si zmluvnú
pokútu vo qiške 1 00,00 €, čim nie je dotknuté jeho právo na náhradu
škody.

Xl. !né ustanovenia

Ak oočas platnosti Zmluw dôide k nedorozumeniam pri výklade
iedńotlirĺýćh článkov Zmlúw á týchto ZPNMP' budú sporné otázky
'riešené medzi prenaiímatelbm ä nájomcom predovšetkým
vzáiomnou dońodou. Ak nebude móŽné tieto takto urovnať, tak
sa dohodli, Že všetky spory, ktoré medzi nimi vzniknú z pĺávnych
vzťahov vzniknutÝcń nä základe teito zmluw alebo súvisiacich s
touto zmluvou, reip. ZPNMP vrátahe sporoÝ o platnosť, uýklad a
zánik teito zmluw budú riešené pred Všeobę-cným Rozhodcovským
súdom ŚR' Dunáiská B,811 08 li]ratislava, llo: 51 412772(ďalE
len ,,rozhodcovský súd") jediným rozhodcom podl'a vnútorných
oredoisov rozhodcovského súdu. Rozhodcu ustanovu;e a Vymenu1e
i'ozhödcovskÝ súd. Rozhodnutie rozhodcovského súdu bude pre
stranv konečhé azáväzné. Strany sa výslovne dohodli na moŽnosti
súdu v zmysle ust. $ 22a ods. 1 żákona ć,.24412002 Z' z.,
o rozhodcovskom konaní.

odstúoenie od Zmluvv z dôvodu V nei stanoveného (tj. i v týchto
ZPNMP) alebo v zákőne prenaiímateľ vvkoná doručeńím písomného
oznámehia o odstúpenízäslaného na ařjresu nájomcu. Učinnosť
odstúpenia od Zmlúw nastáVa dňom doručenia písomnosti
náiorľicovi, týmto dňom súčasne Zmluva zaniká.'V prípade
oo'chvbnostíolatí. Že odstúpenie bolo náiomcovi doručené 5. dňom
botoń. čo boio oódané dorjoručene na pbšte. TieÍo zPNMP
haooĺrioalĺ plainosť od oa.o1.20'ĺ6 a iih účinky sa viaŽu ku dňu
podpisu zmluvy na rube tohto listu.

Xll. osobitné a záverečné ustanovenia

Nájomca uj'slovne podl'a $11 zákona ć. 12212013 Z.z. o ochrane
osóbných údaiov, v neskorších právnych predpisov, udel'uje
prenajÍmatel'oýi súhlas so spracovaním jeho osobných údajov
üvedeiných V zmluve, ako i všetkých d'alších osobných údajov'
ktoré mL nájomca poskytne počás trvania nájomného vzťahu
a v sÚvislosii s ním. Nájbmca súhlasí s tým, Že prenajímatel' bude
ieho osobné údaie spräcovávať pre účelý vedenia agendy nájomcov
brenaiímatel'a, výkońu práv a poVinnostÍ'prenajímatel'a a pre ochranu
bráv á oorávnônÝch záüimov prenaiímatel'a, a to po dobu trvania
háiomniiho vzt'ańu i po śkončänítohto nájomného vzt'ahu.
Náiomca prehlasuie,'Že je bez obmedzenła schopný plniť svoje splatné
dlhv. nie ie v likvidácii, platobnei neschopnosti alebo insolvencii' nie je
vó8i'nemu vedená exôkúcia alebo obdobné konanie, inak prenajímatel'
môŽe od zmluvy odstúpiť; nájomca bude o zmenách bezodkladne
informovať.
Náiomca svoiim oodpisom potvrdzuie, Že si uvedené podmienky
ordčítal. ich óbsáhu borozuŕnel, sú mu známe a naznak sÚhlasu
io ootvrbzuie svoiim bodpisom. Potvrdzuje d'alej, Že podmienky
neóbsahujrj podľá otjsaľiu ani spôsobu Ęadreňia po-dmienky, ktore.
neide rozúmhe očakávať, ani zÝláštne p<ižiadavky; uŽitie obchodných
ooämienok náiomcu ie wlúčené.
Fokial'akékoľúek ustänołenie tejto Zmluvy je a/alebo sa stane
nepjáinýń a/alebo nevymáhateľńým 1ęmá iáto ne-platnost' a/alebo
ńeńńáhatel'nosť vpIw na platnośť a/alebo vymoŽitel'nosť ostatných
uštánóvenĺ teito Zĺiltivv a Żmluvné strany sa-zaväzujú nahradit'
takéto ustanoVenie plaĺnÝm a vvmáhatel'ńým znením, ktoré je svojím
právnym a ekonomi'ckým obsaľiom najbliŽšie nahradzovanému
ustanoveniu.
Ťátó zmluva ie whotovená v troch rovnopisoch, pričom Prenajímatel'
obdrŽí dva rŃnopisy a Nájomca jeden rclvnopis. Akékol'vek zmeny a
doolnkv
teiiô żńluw ie moŽné vvkonať iba vo Íorme jej písomného dodatku'
Välá_śtrárí Lzaýrieť túĺo zmluvu le pre'laúehá slobodne, váŽne,
určiie a zrozumitel'ne. Strany vyhĺasujú,' Že neuzavreli zmluvu v
tiesni a za nápadne nernj'hodných podmienok.

V dňa 1,t'Ą. Żdj'ćt
STAVFBN'{YDEK lolÝ

p"oq'ĺ1qmąŁ'oäläh'*. --J
podpis nájomcu:

(4)

-rŽb{"n:'|lžby 
Budm''icr, t.t o., t !,p./'J=:Ĺĺ=\öUonłĺice 525, 900 06 8udmeľice
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POVERENIE

Spoločnosť: obecné služby Budmerice s' r' o' 52389880

Zastúpená: PhDr. JozeÍ Savkuliak - 06'03'1971

Splnomocňuje niŽšie uvedené osoby na objednávanie' prevz

oodľa niŽšie uueoenońo ľozsahu poVerenia v spoločnosti

šiáuônniny DEK S'r.o., lČo: łsgz1 103'

č' 202400001

dňa 27 '03.2024

atie tovaru alebo s

PhDr. JozeÍ Savkuliak
(4)

,ě_Kĺ,',ffi l'11T]ľÍÍ;lll;; j,lľ;
lčo: se:agaao lč Dpg: slcĺ2ĺĺ80292
€-me il ; p5bUrjmerice@gmail'com
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Rozsah poveľeniaDátum
Meno a Priezvisko

objednávanie aj prevzatie



ř
ula

stávebniny
Kamenná ul. 6
o1o o1 Žiłina
lčo: 43 82í 103
lč DPH: sK2022484849


